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COMMUNICATION
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(Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)
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oradores solo pueden participar en una sesion de comentarios publicos no incluida en la
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NON-AGENDA PUBLIC @
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada- Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)

Information provided on this form is part of the public record. Speakers can only
participate in one non-agenda public comment session per meeting.
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COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada- Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)

Information provided on this form is part of the public record. Speakers can only
participate in one non-agenda public comment session per meeting.
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NON-AGENDA PUBLIC (%)
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada- Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)

Information provided on this form is part of the public record. Speakers can only
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Individuals Speaking by Phone
March 11, 2025

Non-Agenda Public Comment

“S” indicates the speaker is in support
“0” indicates the speaker is in opposition






